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СТА РОД РУ КИ ЯК ОБ’ЄКТ І ДЖЕ РЕ ЛО
НА У КО ВИХ ДОС ЛІ ДЖЕНЬ: МЕТО ДО ЛО ГІЧ НІ ЗАСА ДИ
І ПРАК ТИЧ НІ СТУ ДІЇ

У пуб лі ка ції подано харак те рис тику ста род руку як об’єкта і дже рела 
нау ко вих дос лі джень. Висвіт лено основні скла дові його ком плекс ного істо рико-
кни гоз нав чого дос лі дження: видання тексту; дже ре лоз нав чий ана ліз перед мов, 
піс ля мов і при свят; дру карське вико нання; оправи; про ве ні єн ції і влас ницькі 
книж кові знаки, мар гі на лії, цінові записи; філіг рані. 

Викла дено основні мето дичні засади нау ко вого дос лі дження цього істо рич-
ного дже рела, які ґрун ту ються на уні вер саль них мето дах, засно ва них на при нци-
пах істо ризму, сис тем ності та нау ко вої об’єк тив ності, а саме: метод дже рель-
ної еврис тики, метод кри тики дже рел, кван та тив ний, ком па ра тив ний методи, 
а також вузь кос пе ці альні методи дос лі дження: дру карсь кий, пале ог ра фіч ний 
і філіг ра но ло гіч ний. Під крес лено важ ли вість ком плекс ного дос лі дження ста род-
руку як об’єкта та істо рич ного дже рела. На кон к рет них при кла дах пред став лено 
інфор ма тив ний потен ціал ста род руку як виду істо рич ного дже рела і зв’я зок 
резуль та тів істо рико-кни гоз нав чих дос лі джень з іншими істо рич ними дис цип лі-
нами і галу зями гума ні тар них сту дій. Ста род руки і сфор мо вані з них істо рико-
куль турні фонди є доку мен таль ними пам’ят ками епохи, що аку му лю ють у собі 
нау кові, духовні та есте тичні досяг нення людства, від дзер ка лю ючи іде о ло гічні, 
полі тичні, мис тецькі шляхи роз витку людсь кого сус піль ства. Мате рі али для 
пуб лі ка ції одер жані вна слі док еврис тич ної роботи з фон дами ста род ру ків Наці о-
наль ної біб лі о теки Укра їни імені В. І. Вер надсь кого при кни гоз нав чому дос лі-
дженні істо рії та складу фон дів при ват них і монас тирсь ких біб лі о тек XVII – 
пер шої поло вини ХІХ ст., які функ ці о ну вали на етніч них укра ї нсь ких зем лях. 
Викла дені у пуб лі ка ції мето до ло гія нау ко вого дос лі дження ста род ру ків і фак то-
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гра фіч ний мате ріал можуть бути корис ними у прак тич ній роботі кни гоз нав ців, 
біб лі о те ка рів, гума ні та ріїв широ кого профілю.

Клю чові слова: ста род рук, істо ричне кни гоз навство, істо ричне біб лі о те ко-
з навство.

Фонди ста род ру ків сучас них біб лі о тек до сьо годні зали ша ються 
бага тим, але недо ста т ньо дос лі дже ним фак то гра фіч ним дже ре лом для 
кни гоз нав чих, істо рич них, куль ту ро ло гіч них дос лі джень. Пос лі довне, 
пла но мірне і різ но ас пектне вивчення цих фон дів дає цінні, а то й уні кальні 
від омості щодо істо рії сучас них біб лі о тек і кни гоз бі рень мину лого, істо рії 
дру ка рень та видав ни чої справи, соці о куль тур ної ролі книжки вза галі, 
чи окре мого твору зок рема. Робота з фон дами ста род ру ків повер тає 
із забуття імена людей, які зро били сво їми тво рами знач ний вне сок у роз ви-
ток науки, куль тури, сус піль ства. Дос лі дження ста род ру ків як істо рич ного 
дже рела від тво рює непо вторну світ лину пев ної істо рич ної епохи.

Мета пред став ле ної пуб лі ка ції – все бічно оха рак те ри зу вати ста ро-
д руки як об’єкт істо рико-кни гоз нав чих і істо рико-біб лі о те коз нав чих 
дос лі джень і про де мо нст ру вати на кон к рет них при кла дах їхній дже ре-
лоз нав чий потен ціал для різ но ас пект них гума ні тар них дос лі джень. 
Для бага то га лу зе вої істо рич ної науки зав жди зали ша ється акту аль ним 
роз ши рення дже рель ної бази нау ко вих дос лі джень. І дже ре лоз нав чий 
під хід до ста род ру ко ва них видань може сут тєво її роз ши рити. Ста ро-
д руки нале жать до спе ци фіч них і мало вико рис то ву ва них істо рич них 
дже рел, хоча вони можуть міс тити у своїх перед мо вах, піс ля мо вах, 
при свя тах, про ве ні єн ціях фак то гра фіч ний мате ріал, який несе додат кову 
інфор ма цію про видання і побу ту вання дру ко ва них тво рів, життя і діяль-
ність істо рич них осіб та пере січ них гро ма дян, від омості уточ ню ючого 
харак теру про істо ричні події та їхнє сприй няття сучас ни ками.

Ре зуль тати нау ко вих істо рико-кни гоз нав чих дос лі джень можуть бути 
викла дені у пуб лі ка ціях різ ного жанру: стат тях, моног ра фіях, дисер та ціях, 
ката ло гах колек цій ста род ру ків і дав ніх біб лі о тек, видань дав ніх дру ка-
рень і видав ництв (напри клад, аль дин, план те нів, дру ків монас тирсь ких 
офі цин тощо) з попри мір ни ко вим опи сом збе ре же них оди ниць, ката ло гах 
різ ного виду видань (напри клад, кален да рів чи пане гі ри ків), ката ло гах 
влас ниць ких книж ко вих зна ків, окре мих видів ста род ру ків (напри клад, 
інку на бул, пале о ти пів), аль бо мів дру карсь кого оформ лення.

Ста род руки і сфор мо вані з них істо рико-куль турні фонди є об’єк тами 
нау ко вого дос лі дження таких галу зей гума ні тар ної науки як істо ричне 
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кни гоз навство та істо ричне біб лі о те коз навство. Вод но час вони є доку мен-
таль ними пам’ят ками епохи, що аку му лю ють у собі нау кові, духовні 
та есте тичні досяг нення людства, від дзер ка лю ючи іде о ло гічні, полі тичні, 
мис тецькі шляхи роз витку людсь кого сус піль ства. З таким самим успі хом 
вони є дже ре лами істо рич ної наці о наль ної пам’яті, які часто-густо, 
з огляду на свою спе ци фіч ність, несуть у собі уні кальну інфор ма цію про 
людей і події минув шини, якої інші дже рела не зберегли.

Ста род рук є бага тог ран ним об’єк том нау ко вого дос лі дження. Далі 
зупи ни мося на харак те рис тиці його основ них аспектів.

До пер шого аспекту дос лі дження можемо від нести зміст ста ро-
д руку, текст дру ко ва ного твору, нау ко вого, літе ра тур ного чи пуб лі цис-
тич ного, який став подією у нау ко вому житті, новим сло вом у літе ра тур-
ній твор чості, акту аль ною полі тич ною ідеєю, що впли нула на роз ви ток 
сус піль ства. Мають зна чення для дос лі дження як пер шод руки, при жит-
тєві видання тво рів авто рів, так і допов нені, пере роб лені, виправ лені 
пере ви дання, що поба чили світ згодом.

Ста род руки своєю тема ти кою і зміс том від дзер ка лю ють роз ви ток 
нау ко вих знань у різ них галу зях науки. Тож вони ста нов лять вели кий 
інте рес для вивчення істо рії різ них наук: мате ма тики і фізики, геог ра-
фії і бота ніки, меди цини і філо со фії, архі тек тури і мовоз навства, істо рії 
і музики.

Важ ливу інфор ма цію для дос лі джень міс тять такі дже рела як перед-
мови, піс ля мови та при святи ста род ру ків. Перед мови і піс ля мови можуть 
ілюст ру вати став лення автора до свого твору, окрес лю вати мету, з якою 
було його ство рено, зма льо ву ють істо ричні умови його напи сання, часто 
пода ють біог ра фічні від омості про автора. При святи, крім того, що демон-
стру ють того часні загаль ноп рий няті засади їх укла дання, роз кри ва ють 
зв’язки автора твору з осо бою, якій при свя чу ється видання, дотич ність 
адре сата до під го товки тієї чи іншої пуб лі ка ції, його сто сунки з цер ков-
ними і світсь кими інсти ту ці ями, його бла го дій ницьку діяль ність. І зага лом 
кида ють про мінь на істо рію меце натства, дода ють нові штрихи до істо рич-
них пор т ре тів людей світсь кого і духов ного ста нів, які від сутні у гене а-
ло гічно-ге раль дич них дру ко ва них джерелах. Ста род руки у сво єму змісті 
часто міс тять допо між ний інфор ма цій ний мате ріал, необ хід ний у нау ко-
вих дос лі джен нях най шир шої тема тики, який складно знайти або й просто 
нере ально від шу кати у спе ці аль них нау ко вих довід ко вих виданнях.

Важ ли вим дже ре лом для юрис пру ден ції пос та ють опуб лі ко вані 
збірки дав ніх зако нів і пос та нов: юри дично-пра вові акти, збірки зако нів 
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цивіль ного і цер ков ного права, пос та нови дер жав них і цер ков них орга нів 
влади, місь кого самов ря ду вання, напри клад, видання Ста туту Вели кого 
кня зівства Литовсь кого, поло жень Маг де бу р зь кого права, збір ника 
німець кого зви ча є вого права «Сак сонське дзер ка ло», Сей мо вих кон сти-
ту цій, пас тирсь ких лис тів керів ни ків єпар хій тощо, які стали пам’ят-
ками юри дич ної думки з огляду на ту роль, яку від іг рали в полі тич ній 
та еко но міч ній історії.

Ста род ру ко вані кар тог ра фічні видання (атласи, топо гра фічні 
описи міст, плани фор тець) є об’єк том дос лі дження істо рич ної геог ра-
фії та істо рії кар тог ра фії. Крім того, до них можна звер та тися із суто 
при клад ною метою, бо у своїх геог ра фіч них індек сах вони часто міс тять 
латинські назви насе ле них пунк тів, країн, міс це вос тей та їх перек-
лади євро пейсь кими мовами, що надає неоці ненну пос лугу при перек -
ладі з латинсь кої мови геог ра фіч них назв та лока лі за ції насе ле них 
пунктів.

У дос лі дженні цер ков ної істо рії можуть стати в при годі видання, 
що пода ють інфор ма цію «з пер ших рук» про керів ний склад єпар хій, 
кіль кість монас ти рів, їх насе лення тощо. Низка ста род ру ко ва них видань 
міс тить пере лік монас ти рів, рези ден цій, місій, від по від них орде нів 
Римо-Ка то лиць кої Церкви у різ них орденсь ких про він ціях, пере лік 
монас ти рів Греко-Ка то лиць кої Церкви: їхню повну назву, кіль кість чен ців 
у кон к рет ний істо рич ний період існу вання того чи іншого монас тиря, 
поі менні списки його чен ців, їхні посади. Цер ковні кален дарі (руб рі це лі) 
у своїх додат ках часто міс тять списки вищих цер ков них ієрар хів діє це-
зій та пара фі яль ного духів ництва, які несуть важ ливу інфор ма цію про 
цер ковну істо рію пев ного регіону.

Ста род руки є ціка вим доку мен таль ним дже ре лом для дос лід ни ків 
і колек ці о не рів нуміз ма тики і тих, хто вивчає істо рію цієї галузі істо рич-
ної науки. Нуміз ма тичні видання пере важно багато ілюст ро вані зобра-
жен нями монет і медалей.

Дру гим аспек том дос лі дження ста род руку можемо назвати його 
дру карське вико нання: шрифти, художнє оформ лення, архі тек то ніку 
книжки, що демон струє рівень дру карсь кої майс тер ності кон к рет ного 
дру каря чи дру карні в цілому. Дру карсь кий ана ліз ста род руку є важ ли-
вим інстру мен том для атри бу ції дефект них при мір ни ків і конт ра факт них 
видань.

Тре тій аспект – дос лі дження оправи при мір ника. Оправи ста род-
ру ків можуть бути вит во рами висо кого при клад ного мис тецтва, яке 
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від дзер ка лює став лення до Книги сус піль них верств, є про явом біб лі о-
філь ства і харак те рис ти кою книж ко вих зібрань.

Чет вер тим аспек том дос лі дження ста род ру ків є про ве ні єн ції. 
Пере важна біль шість ста род ру ків має про ве ні єн ції, які роз по ві да ють 
про належ ність їх у мину лому різ ним влас ни кам: при ват ним біб лі о те-
кам, монас тирсь ким кни гоз бір ням, біб лі о те кам навчаль них закла дів 
та гро мадсь ких уста нов, роз по ві да ють про долю кон к рет ного при мір-
ника, ілюст ру ють тан дем «читач – книж ка» на тлі пев ної істо рич ної 
епохи. Це важ ливе фак то гра фічне дже рело, що дає цін ний доку мен-
таль ний мате ріал про склад і зміст біб лі о теч них фон дів, їхню істо рію, 
шляхи ком плек та ції, та голов ний доро го вказ у дос лі дженні істо рич ної 
долі біб лі о тек минув шини. Серед про ве ні єн цій важ ливе місце посі да-
ють автог рафи істо рич них осіб – письмен ни ків, уче них, полі тич них, 
куль тур них і релі гій них дія чів мину лих часів. Імена одних добре від омі 
не тільки фахів цям, а й широ кому загалу. Імена інших сьо годні мало 
від омі, але в мину лому ці люди від іг ра вали помітну роль у сфері своєї 
фахо вої діяль ності й зали шили слід в істо рії та куль турі. Ця інфор ма-
ція про ли ває світло на творчу діяль ність авто рів, їхню по пуляр ність, 
шляхи роз по всю дження їхніх тво рів, від дзер ка лює коло їхніх інте лек-
ту аль них заці кав лень та про фе сій них кон так тів. Скла до вою про ве ні-
єн цій є влас ницькі книж кові знаки. До влас ниць ких книж ко вих зна ків 
від но сять різ ного виду екс ліб риси в різ ній тех ніці вико нання: руко писні, 
гра ві йо вані, шриф тові, кон грев; екс ліб риси-пе чатки та супе рекс ліб-
риси. Екс ліб рис є об’єк том дос лі дження такої спе ці аль ної істо рич ної 
галузі як екс ліб ри сис тика, що дос лі джує екс ліб рис як художню форму 
малої гра фіки і надає дже ре лоз навчу інфор ма цію для істо рич ного біб -
лі о те коз навства та біб лі о філь ства. Влас ницькі книж кові знаки пот ре бу-
ють деталь ного нау ко вого опра цю вання з кін це вою метою – ство рення 
і пуб лі ка ції ката ло гів влас ниць ких книж ко вих зна ків. При кла дом таких 
ката ло гів можуть бути видання, під го тов лені у від ділі ста род ру ків 
та рід кіс них видань НБУВ: «Книж кові знаки на кни гах із колек ції рід кіс-
них видань Наці о наль ної біб лі о теки Укра їни імені В. І. Вер надсь ко го» 
[11] та «Автог рафи на кни гах із колек ції рід кіс них видань Наці о наль ної 
біб лі о теки Укра їни імені В. І. Вер надсь ко го» [10].

До п’я того аспекту дос лі дження ста род ру ків можемо від нести 
книж кові ціни, зафік со вані на сто рін ках ста род ру ко ва них видань. Ста ро-
д руки є одним із основ них і най більш масо вих дже рел, що несуть інфор-
ма цію про книж кові ціни. На їхніх сто рін ках може міс ти тися уні каль ний 
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мате ріал про номі нали, в яких про да вали і купу вали книжки, і не тільки. 
При фік са ції у записі ще й місця та обста вин при дбання інфор ма ція стає 
просто уні каль ною. Трап ля ються випадки, коли в запи сах зазна ча ється 
від по від ність одного номі налу іншому. Рідко можна виявити у біб лі о-
 теч ному фонді групу кни жок із запи сами їхніх купі вель них цін, яка 
нале жала одному влас ни кові і похо дить з однієї кни гоз бірні, що давало б 
змогу про сте жити шляхи ком плек ту вання кон к рет ної біб лі о теки та біб-
 лі о фільські витрати влас ника. У ціно вих запи сах бува ють названі місця 
тор гівлі. В Укра їні міс цями кни го тор гівлі були великі міста, в яких діяли 
потужні дру карні і можна було при дбати необ хідні видання в кни гар нях 
при дру кар нях – у Києві, Львові, Чер ні гові, Бер ди чеві, Луцьку тощо. 
Як пові дом ля ють записи, книжки в Укра їні купу ва лися і на ярмар ках 
у Кам’янці, Львові, Меджи божі, Дубні, Пиляві, Трос тянці, Умані, Бер ди-
чеві, Замості. Цінові записи фік су ють також при дбання кни жок за кор до-
ном у кни гар нях та на книж ко вих аук ці о нах. Міс цями купівлі книг також 
були великі куль турні і тор го вельні центри Європи. Рідше трап ля ється 
інфор ма ція про ціни за виго тов лення оправ та окла дів для кни жок чи їх 
рес тав ра цію.

Шос тим аспек том дос лі дження є мар гі нальні написи у стис лому 
зна ченні цього тер міна, які від тво рю ють побу ту вання при мір ника, несуть 
інфор ма цію про щоденне життя його влас ни ків. Це гос по дарські нотатки, 
кулі нарні і медичні рецепти, нотатки про при родні явища та істо ричні 
події, комен тарі до дру ко ва ного тексту, при клади літе ра тур ної твор чості 
влас ни ків при мір ни ків, трап ля ються записи у вигляді родин них хро нік, 
від омос тей літо пис ного харак теру, фак тів із біог ра фій влас ни ків кни жок, 
а від так – мате ріал і до істо рії біб лі о філь ства, і до соці о ло гії читання, і до 
істо рич ної біог ра фіс тики.

Сьо мим аспек том дос лі дження ста род ру ків є папір, на якому вони 
виго тов лені. Папір ста род ру ків є пер шо ряд ним дже ре лом для дос лі-
джень у сфері філіг ра но ло гії. Дос лі дження філіг ра ней ста род ру ків також 
про ли ває світло на істо рію дру ку вання видання, особ ли вості дру ку-
вання окре мих при мір ни ків того чи іншого видання; разом із дос лі-
джен ням паперу руко пис них книг та архів них доку мен тів ста род руки 
над ають фак то гра фіч ний мате ріал для істо рії папір ництва. При кла дом 
засто су вання філіг ра но ло гіч ного методу дос лі дження ста род ру ко ва-
них видань є низка пуб лі ка цій укра ї нсь кого кни гоз навця Н. Бон дар: 
«Філіг рані при мір ни ків “Книги о пост ницт віˮ Васи лія Вели ко го 1594 р. 
ост ро зь кого друку як дже рело для дос лі дження діяль ності Ост ро зь кого 
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видав ни чого осе ред ку», «Філіг рані при мір ни ків “Гер ба ріяˮ М. Сєн ні-
ка 1568 р. як дже рело дос лі дження кра ківсь кого паперу кінця 60-х рр. 
ХVІ ст.», «Особ ли вості паперу при мір ни ків кра ківсь кого видання 
“Гер ба рія польсь ко гоˮ Мар тіна Ужен до ва 1595 р.», «Філіг рані ост ро зь-
кої Біб лії 1581 р. як уні кальне дже рело дос лі дження папе ро вого ринку 
Кра ківсь кого воє водст ва» [5, 6, 7, 8,].

При опра цю ванні нау ко вих істо рико-кни гоз нав чих та істо рико-
біб лі о те коз нав чих тем дос лід ник керу ється уні вер саль ними мето дами 
дос лі дження, які засто со ву ються в інших галу зях істо рич ної науки 
і ґрун ту ються на при нци пах істо ризму, сис тем ності та нау ко вої об’єк-
тив ності, а саме: мето дом дже рель ної еврис тики, мето дом кри тики 
дже рел, кван та тив ним, ком па ра тив ним мето дами. Спе ци фіка ста род-
руку як об’єкта вивчення пот ре бує і вузь кос пе ці аль них мето дів дос лі-
дження, зок рема, дру карсь кого методу, який поля гає в ана лізі шриф то-
вого набору, дру карсь кого оформ лення, іден ти фі ка ції ста род ру ко ва них 
видань; пале ог ра фіч ного методу, який засто со ву ється для дже ре лоз нав-
чого ана лізу руко пис них про ве ні єн цій і мар гі наль них запи сів; філіг-
ра но ло гіч ного методу – для вияв лення особ ли вос тей паперу в накладі 
видання чи окремо взя тому при мір нику, для висвіт лення істо рії дру ку-
вання книжки; методу біб лі ог ра фіч ного аналізу.

Ба зи сом мето до ло гіч ного при нципу нау ко вих сту дій в істо рич-
ному кни гоз навстві є метод ком плекс ного дос лі дження ста род ру ків 
як істо рико-куль тур них пам’я ток та істо рич них дже рел. Він дає змогу 
роз ши рити від омості про видання, його при мір ники, одер жати новий 
фак то гра фіч ний мате ріал про роз по всю дження та побу ту вання кни жок 
тощо. Ком плекс ний під хід у дос лі джен нях ста род ру ко ва них видань 
під ви щує нау ко вий рівень дос лі дження, виво дить істо ричне кни го-
з навство та істо ричне біб лі о те коз навство на між дис цип лі нарні зв’язки 
з іншими галу зями істо рич ної науки та гума ні тар ними дис цип лі нами. 
Ком плекс ного під ходу в істо рико-кни гоз нав чих дос лі джен нях одна ково 
пот ре бує як один окремо взя тий ста род рук, так і група ста род ру ків, 
напри клад, кілька при мір ни ків одного видання чи при жит тєві видання 
тво рів одного автора, або знач ний масив книж ко вих видань – видав нича 
про дук ція однієї дру карні чи фонд однієї дав ньої біб лі о теки. Від масш та-
бів і завдань дос лі дження, інфор ма ції, наяв ної у ста род ру ках, буде 
зале жати і пов нота засто су вання ком плекс ного під ходу в його реа лі за ції.

Об’єк том істо рико-кни гоз нав чого дос лі дження може бути один ста -
род рук, якщо він є уні ка том (тобто до вияв лення не був від омий у біб лі о-
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г ра фіч них дже ре лах чи дій шов до наших часів в одному при мір ни ку) або 
міс тить важ ливі від омості, зосе ре джені у дру ко ва ному тексті (прис вята 
чи перед мова, редак ція тексту, яка від різ ня ється від тексту інших видань 
твору, комен тарі тощо), худо ж ньому оформ ленні, мис тець кому виго тов-
ленні оправи, інфор ма тив ності про ве ні єн цій. При кла дом уні кату може 
бути дос лі дження раніше неві до мого біб лі ог ра фії видання Луць кої 
домі ні кансь кої дру карні – праці Фран тішка і Кароля Жабиць ких, при свя-
че ної родо воду укра ї нсь кого кня зівсь кого роду Свя то пол ків-Чет вер-
тинсь ких «Genealogia starożytnego domu Xiążat krwi ruskich Swiatopołkow 
Czetwertyńskich…» (1793) [16]. Видання має при святу Мар це лію Юзефу 
Свя то полку-Чет вер тинсь кому, дідичу Май ківсь кого маєтку (Ост ро зь кий 
повіт Волинсь кої губ., нині – Гощансь кого р-ну Рів ненсь кої обл.). Це чи 
не най дав ніше і вод но час най пов ніше на кінець XVIII ст. видання гене а-
ло гії кня зівсь кого роду. Мож ливо, М. Ю. Свя то полк-Чет вер тинсь кий 
був при чет ний до суб си ді ю вання видання. У крип тах Луць кого домі ні-
кансь кого кос телу зна хо ди лися похо вання пред став ни ків роду. Рари тет-
ність праці Жабиць ких можна пояс нити неве ли ким накла дом і час тими 
поже жами у місті, від яких страж дав і монас тир (1793 р. і 1803 р.). 
Від остан ньої сильно пост раж дала дру карня. Видання не зафік со ване 
у біб лі ог ра фіч них пра цях К. Ест рай хера, Я.-М. Гіжиць кого, Я. Запаска 
та Я. Ісаєвича.

На сьо годні від омі три при мір ники цього видання, які збе рі га ються 
нині у фон дах Наці о наль ної біб лі о теки Укра їни імені В. І. Вер надсь-
кого (далі – НБУВ): один – у від ділі ста род ру ків та рід кіс них видань (далі – 
ВСРВ; шифр: In.1387) і два – у від ділі біб лі о теч них зіб рань та істо рич них 
колек цій (далі – ВІК; шифр: Mik. 191; під цим шиф ром сто ять 2 при мір-
ни ки).

Дос лі дження істо рії цього луць кого видання виявило два пере друки 
його тексту: Wielądko W. W. Heraldyka czyli opisanie familii y krwi 
związku szlachty polskiey y W. X. Litt. z ich herbami. Warszawa, 1795. T. 3. 
S. 403–435 та Niesiecki K. Herbarz polski / Wyd. J. N. Bobrowicza. Lipsk, 
1839. T. 3. S. 259–272. За бра ком фак то гра фіч ного мате рі алу зали ша-
ється невс та нов ле ним, з яких при мір ни ків чи при мір ника їх було 
зроб лено. У низці істо рич них, гене а ло гіч них і біб лі ог ра фіч них пуб лі ка-
цій ХІХ ст. – початку ХХІ ст. є тільки згадки і поси лання на видання 
Луць кої домі ні кансь кої дру карні, які ми наво димо нижче: Вик то ровс кий 
П. Г. Западно-рус ские дво рянс кие фами лии, отпав шие от пра вос ла вия 
в кн. XVI и в XVII вв. Киев, 1912. Вып. 1. С. 244. При мітка 3; Ката лог книг 
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биб ли о теки импе ра торс кого уни вер си тета св. Вла ди мира. Киев, 1855. 
Т. 2. № 17445; Лисенко С., Чер нець кий Є. Нащадки Рюрика. Біб лі ог ра-
фія по гене а ло гії кня зівсь ких родів. Гене а ло гічні записки Укра ї нсь кого 
гераль дич ного това риства / відп. ред. Є. Чер нець кий. Біла Церква, 2000. 
№ 149. С. 180; Bartoszewicz J. Czetwertyńscy. Encyklopedyja powszechna. 
Warszawa, 1861. T. 6. S. 541; Kossakowski S. K. Monografi e historyczno-
genealogiczne niektórych rodzin polskich. Warszawa, 1876. T. 1. S. 85–86; 
Orgelbranda S. Encyklopedia powszechna z ilustracjami i mapami. Warszawa, 
1899. T. 4. S. 162; Wolff  J. Kniaziowe Litewsko-Ruscy od końca czternastego 
wieku. Warszawa, 1895. S. 35. Pszyp. 7.

Прик ла дом ком плекс ного істо рико-кни гоз нав чого дос лі дження 
одного тому може бути пуб лі ка ція віт чиз ня ного кни гоз навця І. Качур 
«Z historii bibliotek renesansowych – dar Erazma z Rotterdamu dla arcybisk-
upa Jana Łaskiego», при свя чена кон во люту, який скла да ється з двох алі га-
тів, із тво рів нідер ла ндсь кого письмен ника, філо лога, тео лога, гума ніста 
епохи Від ро дження Еразма Рот тер дамсь кого (1469? –1531), з його 
дар чим напи сом гнез ненсь кому архі біс купу, при масу Польщі Янові 
Лась кому (Львівська наці о нальна нау кова біб лі о тека імені В. Сте фа-
ника (далі – ЛННБ), шифр: СТ IV 21191/adl. 1–2). У пуб лі ка ції викла да-
ється істо рія побу ту вання при мір ника на істо рич ному тлі епохи, подано 
дже ре лоз нав чий ана ліз про ве ні єн цій, пред став лено харак те рис тику 
оправи та дру карсь кого оформ лення алі га тів [23].

Об’єк том дос лі джень може бути група кни жок: при мір ники одного 
видання твору одного автора, при мір ники різ них видань одного твору, 
при мір ники твор чого доробку одного автора тощо. Істо рико-кни гоз навче 
та дже ре лоз навче дос лі дження при мір ни ків тво рів одного автора дають 
змогу допов нити від омості про його твор чість, інте лек ту альні зв’язки, 
по пуляр ність його тво рів. Це додає нових барв ана лізу твор чої діяль-
ності автора, долі його тво рів, роз ши рює від омості про коло його кон так-
тів. Тут на пер ший план висту пає уні каль ний фак то гра фіч ний мате ріал 
про ве ні єн цій та мар гі наль них записів.

Важ ли вість дже ре лоз нав чого дос лі дження про ве ні єн цій кіль кох 
при мір ни ків одного видання ілюст рує істо рико-кни гоз навче дос лі-
дження при мір ни ків видання «Świat po części przeyzrany [!]. Do druku 
podany. – W Krakowie: W drukarni Franciszka Cezarego, 1697» авторства 
Д. Брат ковсь кого [14].

Д. Брат ковсь кий (†1702) – укра ї нсь кий шлях тич, член Луць кого 
Хрес то возд ви женсь кого братства, побор ник пра вос ла в’я, поет і гро ма-
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дя нин, автор збірки пое зій польсь кою мовою «Світ, по час ти нах 
роз гля ну тий», яку видав своїм кош том у Кра кові в потуж ній дру карні 
Фран тішка Цеза рія молод шого (1660–1724). Збірка пое зій була від гу-
ком на соці альну неспра вед ли вість у сус піль ному житті того час ної Речі 
Пос по ли тої. Вида ючи влас ним кош том збірку своїх вір шів, Д. Брат ковсь-
кий, без сум ніву, мав на меті озна йо мити й заці ка вити нею широке коло 
чита чів, а також спо ді вався на якнай біль ший сус піль ний резо нанс. Тому 
пое зії напи сані польсь кою мовою – дер жав ною мовою Речі Пос по ли тої, 
а для видання обрано від ому кра ківську дру карню, діяль ність якої на той 
час була у розквіті.

Ро бота над видан ням пер шого пов ного перек ладу укра ї нсь кою 
мовою пое зій Д. Брат ковсь кого, здійс не ного В. Шев чу ком, та пере ви-
дання «Світу, роз гля ну того по час ти нах» фото ти піч ним [9] спо со бом 
спо ну кали до роз шуку при мір ни ків книжки у біб лі о теч них схо ви щах 
Укра їни. Попри те, що наклад видання для того часу вели чез ний – понад 
4 тис. при мір ни ків, у сучас ній Укра їні були від омі чотири при мір-
 ники різ ної пов ноти збе ре же ності: один при мір ник – у фон дах ЛННБ 
і 3 при мір ники – у фон дах НБУВ. Еврис тична робота у фон дах НБУВ 
виявила ще 10 при мір ни ків. Один із них було вико рис тано для пере ви-
дання ста род руку. Нині у фон дах НБУВ збе рі га ються 14 при мір ни ків 
книжки Д. Брат ковсь кого. При мір ники різ няться між собою збе ре же-
ністю, опра вами та про ве ні єн ці ями. Дже ре лоз нав чий ана ліз збе ре же них 
при мір ни ків і архівні доку менти дали змогу визна чити місця побу ту вання 
книжки у XVIII ст. Геог ра фія роз по всю дження твору вияви лася такою: 
Бер ди чів, Жиди чин, Звя гель, Київ, Почаїв, Хар ків, Чер ні гів. У XVIII ст. 
книжка Д. Брат ковсь кого збе рі га лася у біб лі о те ках пра вос лав них, 
греко-ка то лиць ких та като лиць ких монас ти рів, світсь ких та духов них 
навчаль них закла дів і при ват них біб лі о те ках. Резуль тати дже ре лоз нав-
чого дос лі дження про ве ні єн цій засвід чили, що пое зії Д. Брат ковсь кого 
були по пуляр ними у різ них регі о нах Укра їни і різ них соці аль них колах 
сус піль ства: серед шляхти, духів ництва і козаць кої стар шини, і, без 
сум ніву, мали вплив на того час ного читача.

Об’єк том дос лі джень можуть бути ком плекси кни жок: напри-
клад, при ватна біб лі о тека чи її час тина, монас тирська кни гоз бірня чи її 
час тина, зіб рання ста род ру ків у сучас них біб лі о те ках, музеях і архі вах. 
У складі фон дів НБУВ нині збе рі га ється багато книж ко вих ком плек сів, 
які є істо рико-куль тур ними фон дами, що мають бути вне сені до Дер жав-
ного реєстру наці о наль них пам’я ток Укра їни. Це біб лі о теки або час тини 
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біб лі о тек, які нале жали у мину лому при ват ним осо бам, монас ти рям, 
навчаль ним закла дам, гро мадсь ким орга ні за ціям. Як при клад можемо 
навести резуль тати дос лі джень маг натсь кої родо вої біб лі о теки кня зів 
Виш не вець ких – гра фів Мні ше ків, що міс ти лася у Виш не вець кому 
замку [17, с. 28–94]. Біб лі о тека пос тала в 30-і рр. XVIII ст. у родо вому 
маєтку дав нього укра ї нсь кого кня зівсь кого роду Виш не вець ких герба 
Кори бут у міс течку Виш не вець Кре ме нець кого повіту Волинсь кого 
воє водства (нині Зба ра зь кий р-н Тер но пільсь кої обл.). Фун да то ром її був 
князь Михайло Сер ва тій Виш не вець кий (1680–1744) – вели кий геть ман 
Вели кого кня зівства Литовсь кого (1703–1707, 1735), канц лер Вели кого 
кня зівства Литовсь кого (1720 р.), полі тич ний діяч Речі Пос по ли тої 
XVIII ст., літе ра тор і вели кий біб лі о філ. Після його смерті Виш не вець-
кий замок і його біб лі о тека були успад ко вані по жіно чій лінії під ко мо рієм 
Вели кого кня зівства Литовсь кого Яном Каро лем Мні ше ком герба Кончиць.

На доку мен таль ній основі та в про цесі еврис тич ної роботи з фон дами 
НБУВ була про ве дена реко нст рук ція істо рії та фонду цієї біб лі о теки. 
З роз по ро ше них у фон дах НБУВ кни жок Виш не вець кої біб лі о теки було 
сфор мо вано книж кову колек цію, яка нині нара хо вує бл. 1500 од. зб. 
Вияви лося, що най більша час тина біб лі о теки Виш не вець кого замку нині 
збе рі га ється саме в НБУВ. На основі істо рико-кни гоз нав чого ана лізу 
біб лі о теч ного фонду, який ґрун ту вався на руко пис них ката ло гах XVIII–
XIX ст. зам ко вої біб лі о теки та збе ре же них біб лі о теч них при мір ни ках, 
було кон с та то вано, що Виш не вецька біб лі о тека є істо рико-куль тур ною 
пам’ят кою доби Про світ ництва, її фонди від дзер ка лю ють як сус пільні 
про цеси, так і коло фахо вих та осо бис тих заці кав лень влас ни ків, ста нов-
лять додат кове дже рело до істо рії родів Виш не вець ких і Мні ше ків. 
Біб лі о теч ний фонд міс тить бага тий фак то гра фіч ний мате ріал про роз по-
всю дження і побу ту вання захід но євро пейсь ких видань у шля хетсь ких 
біб лі о те ках XVIII ст. в Україні.

Се ред монас тирсь ких біб лі о тек одним із при кла дів вище на ве де-
ної тези, може бути кни гоз бірня Ост ро зь кого єзу їтсь кого коле гі уму, 
який був засно ва ний у 1624 р. Анною Ало ї зою з Ост ро зь ких Ход ке-
ви че вою (1600–1654), доч кою волинсь кого воє води князя Олек сандра 
Ост ро зь кого (1570–1603) і Анни Кост чанки, ону кою київсь кого воє води, 
про тек тора Пра вос лав ної Церкви, фун да тора і пат рона Ост ро зь кої 
ака де мії, бла го вір ного кн. Кос тян тина Василя Ост ро зь кого (1526–1608), 
дру жи ною вели кого литовсь кого геть мана, віленсь кого воє води Кароля 
Ход ке вича (1560?–1621).
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Мо нас тирі від іг ра вали в істо рії сус піль ства помітну полі тичну, 
еко но мічну та куль турну роль. При бага тьох монас ти рях діяли коле гі уми, 
школи, дру карні. Монас тирі воло діли цін ними біб лі о те ками та архі вами. 
Від омості про давні монас тирські кни гоз бірні допов ню ють і пог либ-
лю ють знання про їхню істо рію, шляхи ком плек ту вання, склад і зміст 
фон дів, а від так рель єф ніше окрес лю ють роль і функ ції цих інсти ту цій 
в істо рич ному про цесі. Вагома роль біб лі о тек в істо рії куль тури людсь-
кого сус піль ства вза галі, і монас тирсь ких кни гоз бі рень зок рема, надає 
акту аль ності дос лі джен ням істо рії біб лі о теки будь-якого монас тиря.

Ос т ро зь кий коле гіум нале жав до єзу їтсь ких навчаль них закла дів 
вищого типу, в яких викла дали курси філо со фії і бого сло в’я. Коле гіум 
мав біб лі о теку, папірню, аптеку. При коле гі умі був кон вікт для шля хетсь-
кої молоді, функ ці о ну вала музична бурса. Дос лід ники істо рії Ост ро-
зь кого коле гі уму вва жа ють, що у 40-х рр. XVII ст. його біб лі о тека 
могла нара хо ву вати бл. 4000 томів [21, с. 483]. Нині най більша від ома 
час тина біб лі о теки коле гі уму збе рі га ється у фон дах НБУВ (бл. 638 од. 
зб.) як книж кова істо рико-куль турна колек ція «Біб лі о тека Ост ро зь кого 
єзу їтсь кого коле гі у му» у ВІК. Група ста род ру ків ост ро зь ких єзу ї тів 
збе рі га ється роз різ нено у складі колек цій ВСРВ.

Варто наго ло сити, що такий вели кий за обся гом книж ко вий 
ком плекс однієї кни гоз бірні XVII ст., який збе рігся до нашого часу, на-
певно, єди ний в Укра їні, а в НБУВ – точно най дав ні ший. Руко пис них 
ката ло гів чи інвен та рів біб лі о теки часів функ ці о ну вання Ост ро зь кого 
єзу їтсь кого коле гі уму не збе рег лося, тому голов ним дже ре лом інфор ма-
ції про істо рію коле гі ум ної кни гоз бірні є її книжки та їхні про ве ні єн ції.

У фон дах НБУВ вияв лено 36 од. зб. із гер бо вим супе рекс ліб ри сом 
А. А. Ос т ро зь кої. Ймо вірно, що це дона торсь кий супе рекс ліб рис, який 
засвід чу вав пам’ят ний пода ру нок меце натки і пок ро ви тельки коле гі уму 
[18].

Ак ту аль ною є під го товка нау ко вого ката логу ста род ру ків біб лі о теки 
Ост ро зь кого єзу їтсь кого коле гі уму. Його опуб лі ку вання введе в нау ко-
вий обіг новий фак то гра фіч ний мате ріал про монас тирську біб лі о теку, 
роз по всю дження в Укра їні тво рів чле нів Това риства Ісуса, забез пе чення 
літе ра ту рою навчаль ного про цесу та діяль ності єзу їтсь ких коле гі у мів.

Прик ла дом нау ко вого дос лі дження та біб лі ог ра фіч ного опра цю-
вання фон дів родо вих біб лі о тек є серія ката ло гів видань із біб лі о теки 
кня зів Радзи віл лів Несві зь кої орди на ції, які нині збе рі га ються у фонді 
Централь ної нау ко вої біб лі о теки імені Якуба Коласа Наці о наль ної 
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Ака де мії наук Біло русі [1, 2, 3, 4], та ката лог біб лі о теки кня зів Сапіг, 
ста род руки якої збе рі га ються нині у Біб лі о теці Віль нюсь кого уні вер-
си тету: Bibliotheca Sapiehana Vilniaus universiteto bibliotekos rinkinys: 
Katalogas / sudarė Aušra Rinkūnaitė. Vilnius, 2010. 649 p. : il. При кла дом 
кни гоз нав чого дос лі дження та біб лі ог ра фіч ного опра цю вання фонду 
монас тирсь кої біб лі о теки є ката лог кни гоз бірні єзу їтсь кого коле гі уму 
у Бра неві (Бра унз бер зі): Trypucko Josef. The catalogue of the book collec-
tion of the Jesuit college in Branewo hald in the Uniwersity library in Upsala 
/ extended and completed by M. Spandowski, ed. M. Spandowski, S. Szyller, 
vol. 1–3, Warszawa-Uppsala 2007.

Яс к ра вим при кла дом при святи ста род ру ко ва ного видання 
як істо рич ного дже рела може бути при свята луць кому й ост ро зь кому 
єпис копу Греко-Ка то лиць кої Церкви Силь вест рові Любе нець кому-Руд-
ниць кому герба Сас (світське ім’я – Сте фан) (1712/13–7.05.1777) від 
іта лійсь кого видавця Анто ніо Затта. Силь вестр Любе нець кий-Руд ниць-
кий ревно дбав про під ви щення рівня освіти та прес тижу греко-ка то лиць-
кого духів ництва у своїй єпар хії. Разом із холмсь ким єпис ко пом Мак си-
мі лі а ном Рилом (пом. 1794) він про вів коро на цію Поча ївсь кої ікони, 
голо ву вав на гене раль ній капі тулі Ордену васи ліян у Бересті 1773 р., 
засту па ючи від су т нього мит ро по лита Пилипа Волод ко вича (1762–1778), 
уклав під руч ник цер ков ного права і напи сав праці про свя щенство: 
«Jura et Privilegia Genti Ruthenae Catholicae a Maximis Pontifi cibus 
Poloniaeque Reribus concessa» (Львів: Дру карня єзу їтсь кого коле гі уму, 
1747) та «Егхі рі діон о свя щенст ві» (Почаїв, 1775). Акти ві зу вав роботу 
Поча ївсь кої друкарні.

Не має сум ніву в тому, що за сво їми поса дами і служ бо вою діяль-
ністю, колом інте ресів вла дика мав власну кни гоз бірню. У нашому 
роз по ря дженні нема доку мен тів, які б несли інфор ма цію про її склад 
та обсяг. Ціл ком мож ливо, що вони не збе рег лися до нашого часу. 
Тим більш ціка вим і непе ре січ ним, на наш пог ляд, є випа док з вияв ле-
ним у фон дах НБУВ при мір ни ком бага то том ного видання з гер бо вим 
супе рекс ліб ри сом єпис копа Силь вестра. Це – видання праці іта лійсь-
кого тео лога й істо рика Джо вані Доме ніко Мансі (1692–1769) «Sacro-
rum Conciliorum nova et amplissima collectio» (Фло рен ція; Вене ція, 
1759–1798; у 31 т.). За свід чен ням від омих довід ни ків біб лі ог ра фіч-
них рари те тів Ж. Ш. Брюне та Ж. Г. Т. Грессе, вже у середині XIX ст. 
назване видання вхо дило до роз ряду рід кіс них. Видав цем праці 
Дж. Д. Мансі був Анто ніо Затта (бл. 1757–2.04.1797) – плід ний іта лійсь-
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кий дру кар і вида вець карт. Із 31-том ного видання у фон дах НБУВ маємо 
1–8, 10–20 томи. Про належ ність книг єпис копу свід чить від тис ну тий 
золо том його гер бо вий супе рекс ліб рис на обох криш ках оправ кож ного 
тому. Треба кон с та ту вати, що не так часто у кни гоз нав чих дос лі джен-
нях трап ля ються супе рекс ліб риси біб лі о тек, які існу вали на тере нах 
Волинсь кого воє водства у мину лому. Супе рекс ліб рис Силь вестра Любе -
нець кого-Руд ниць кого не ві до мий у спе ці аль ній кни гоз навчій літе ра-
турі. У XVIII ст., в добу Про світ ництва, дух біб лі о філь ства про явився, 
зок рема, у від ро дженні мис тецтва супе рекс ліб рису, який був харак тер-
ною озна кою вели ких кни гоз бі рень дуже замож них влас ни ків. При свята 
видавця Анто ніо Затта, вмі щена у пер шому томі видання й адре со вана 
вла диці Силь вест рові, є над зви чайно ціка вим істо рич ним доку мен том. 
Зміст і тон при святи А. Затти дає під стави при пус тити, що вида вець міг 
осо бисто бути зна йо мий з єпис ко пом. Він добре був обіз на ний із жит тє-
вим шля хом архі пас тиря та його діяль ністю. Скла да ється вра ження, 
що спіл ку вання з ним спо ну кало А. Затту обрати особу Силь вестра 
Любе нець кого-Руд ниць кого у пок ро ви телі для своєї праці. Хоча не мож-
на не брати до уваги, що того часні норми літе ра тур ного ети кету 
та елок вен ції не виклю ча ють їхнє заочне зна йомство. Вияв ле ний факт 
вво дить у нау ко вий обіг інфор ма цію про влас ниць кий книж ко вий знак 
єпис копа Силь вестра Любе нець кого-Руд ниць кого, засвід чує євро пейські 
зв’язки архі є рея, демон струє роль при святи як інфор ма тив ного джерела.

Прик ла дом резуль та тив ності вико рис тання дру карсь кого методу 
дос лі дження та його важ ли вості для інших галу зей гума ні тар них наук 
можуть бути видання опери-драми «Polusia, córka Kołodzieia, czyli 
wolność oswobodzona. Opera tragiczna w dwóch aktach» (Полюся, дочка 
Коло дія, або звіль нена сво бо да) польсь кого автора Він цен тія Ігна ція 
Маре вича (1755–1822), плід ного літе ра тора часів польсь кого Про світ-
ництва, який зали шив по собі вір шо вані, про зові та дра ма тичні твори 
[15]. Цю оперу-драму польські літе ра ту роз навці харак те ри зу ють 
як «дра ма ти зо ва ний полі тич ний трак тат» (Е. Алек санд ровська [19]) 
і «сце ніч ний памф лет, спря мо ва ний проти полі тики Росії по від но шенню 
до Поль щі» (Р. Луж ний [24]). У творі в але го рич ній формі зама льо ву ється 
полі тична ситу а ція у від но си нах Речі Пос по ли тої і Російсь кої імпе рії 
пері оду поді лів польсь кої дер жави. Твір мав акту аль ний полі тич ний 
харак тер і анти ро сійську спря мо ва ність, тому і вида вався конт ра фактно. 
У «Bibliografji polskiej» К. Ест рай хера подано біб лі ог ра фічні описи трьох 
видань цього вір шо ва ного дра ма тич ного твору (Estr. t. 22, s. 151), дато ва-



183

І. Цібо ровська-Ри ма ро вич      Ста род ру ки як об’єкт і дже ре ло на у ко вих дос лі джень

них 1789 і 1791 рр. У видан нях «Polusi» на титуль них арку шах від сутні 
ім’я автора та вихідні дані, тут вка зу ється тільки рік видання. За біб лі о-
г ра фіч ними опи сами вони різ няться між собою датами пуб лі ка ції, 
обся гом та фор ма том. Дру карсь кий ана ліз при мір ни ків різ них біб лі о тек 
дав доволі неочі ку вані резуль тати про видання з датою 1789. Вияви лося, 
що поба чило світ п’ять видань опери-драми з датою 1789 різ них дру ка-
рень. Усі вони мають від мін ності у дру карсь кому оформ ленні (різні 
вінь єтки, виливні при краси, ком по зи ції з вилив них еле мен тів) та наборі 
тексту. Нині два при мір ники одного видання збе рі га ються в Наці о-
наль ній біб лі о теці Укра їни імені В. І. Вер надсь кого (ВСРВ, шифр: In. 
6330) та Біб лі о теці Віль нюсь кого універ си тету (ВРК, шифр: IV.4497), 
два при мір ники іншого видання – у Львівсь кій наці о наль ній нау ко вій 
біб лі о теці імені Василя Сте фа ника (ВРК, шифр: СТ-І 78247) та Біб лі о-
теці Інсти туту літе ра тури Польсь кої Ака де мії наук (шифр: XVIII.1.653.
adl.), при мір ник тре тього видання – у Біб лі о теці Польсь кої Ака де мії наук 
і Польсь кої Ака де мії мис тецтв у Кра кові (шифр: St. Dr. 319), при мір-
ник чет вер того видання – в Наці о наль ній уста нові ім. Оссо лінсь ких 
у Вроц лаві (шифр: XVIII–11994) і при мір ник п’я того видання, з верс та-
тів дру карні Бер ди чівсь кого монас тиря босих кар ме лі тів, – у Наці о-
наль ній біб лі о теці Укра їни імені В. І. Вер надсь кого (ВІК, «Волинсь кий 
губе рнсь кий комі тет по охо роні пам’я ток мис тецтва і ста ро ви ни», шифр: 
1400). Ретель ний дру карсь кий ана ліз при мір ни ків і ком па ра тив ний 
метод дос лі дження дали змогу виявити, що одне із пере лі че них видань 
є конт ра факт ним видан ням саме бер ди чівсь кої дру карні, та аргу мен-
то вано це довести. Важко стве р джу вати напевно, що спо ну кало отців 
кар ме лі тів опуб лі ку вати твір В. І. Ма ре вича у своїй дру карні. Але можна 
перед ба чити, що до цього могла спри чи ни тися як його по пуляр ність, так 
і суго лос ність полі тич них пог ля дів автора пог ля дам чен ців-кар ме лі тів. 
До того ж роз по всю дження по пуляр ного видання через про даж спри яло 
збіль шенню при бутку дру карні, яка не мала спе ці аль ного фундушу.

Пред став ле ний фак то гра фіч ний мате ріал вво дить у нау ко вий обіг 
від омості про неві доме у біб лі ог ра фії бер ди чівське видання, роз ши-
рює від омості про репер туар дру карні Бер ди чівсь кого монас тиря босих 
кар ме лі тів та її істо рію, роз ши рює дже рельну базу для кни гоз нав чих 
та літе ра ту роз нав чих дос лі джень опуб лі ко ва ної літе ра тур ної спад щини 
В. І. Маревича. Яс к ра вим і досить рід кіс ним в істо рич ному кни го-
з навстві при кла дом знач ної кіль кості інфор ма тив них про ве ні єн цій 
на видан нях твору одного автора є при мір ники львівсь ких видань праці 
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Тадея Юди Кру синсь кого герба Доленга (світське ім’я Ян; 1675–1757) 
«Доне сення про турецьке посоль ство до Пер сії Ахмета Дуррі Ефен ді», 
які наочно демон стру ють вели кий дже ре лоз нав чий потен ціал ста род-
ру ків. Т. Ю. Кру синсь кий – від омий схо доз на вець у Речі Пос по ли тій 
XVIII ст. і за її межами, один із визнач них місі о не рів Това риства Ісу со-
вого того часу, лікар і письмен ник. Почат кову освіту здо був у єзу їтсь-
ких коле гі у мах Кра кова та Яро слава, був викла да чем у Берес тейсь кому, 
Луць кому та Львівсь кому єзу їтсь ких коле гі у мах; воло дів польсь кою, 
латинсь кою, іта лійсь кою, фран цу зь кою, грець кою, турець кою, персь-
кою, літе ра тур ною вір менсь кою мовою. За час пере бу вання на Бли зь-
кому Сході (1705–1728 рр., з перер ва ми) від ві дав Месо по та мію, Сирію, 
Палес тину, Гре цію, Пер сію, Туреч чину, Вір ме нію. Від 1720 р. обій мав 
посаду гене раль ного про ку ра тора польсь ких місій у Пер сії. Під час 
свого пере бу вання на Сході Т. Ю. Кру синсь кий зби рав діа рі уші папсь-
ких посольств і посольств хрис ти янсь ких монар хів до персь кого шаха, 
гро ма див доку менти, які тор ка лися діяль ності като лиць ких місій 
у Пер сії, з метою пуб лі ка ції мате рі а лів у май бу т ньому. В Стам булі 
Т. Ю. Кру синсь кий зро бив латинсь кий перек лад з персь кої «Доне сен ня» 
про турецьке посоль ство до Пер сії 1720 р., очо лю ване Ахме том Дуррі 
Ефенді. У 1728 р. Т. Ю. Кру синсь кий повер та ється на бать ків щину. 
Остан ній період його життя тісно пов’я за ний з Укра ї ною. Він обій має 
різні посади у єзу їтсь ких коле гі у мах Кам’янця-По дільсь кого, Яро слава, 
Кросна, Ост рога, Берестя. Помер схо доз на вець-єзуїт 22 сер пня 1757 р. 
в Збрижу біля Кам’янця-По дільсь кого.

Свій перек лад «Доне сен ня» Дуррі Ефенді з різ ними додат ками 
та влас ними комен та рями Т. Ю. Кру синсь кий тричі опуб лі ку вав 
у дру карні Львівсь кого єзу їтсь кого коле гі уму (1733, 1734, 1740 рр.) 
під такими назвами: Prodromus ad historiam revolutionis Persicae seu 
Legationis fulgide Porte ad Persarum Regem Szach Sofi  Hussein Anno D. 
1720 Expeditae relatio, quam redux e perside legatus Durri Eff endi turcarum 
Sultano Achmed III in scripto consignavit / Ex Turcico Latine facta opera 
P. Judae Thadaei Krusinski Soc. Jesu. 1733. – 4° (Estr., t. 15, s. 419); Prodro-
mus ad tragicam vertentis belli Persici historiam seu Legationis a Fulgida 
Porta ad Sophorum Regem Szach Sultan Hussein anno 1720 expeditae auten-
tica relatio quam redux e Persidae Legatus Durri Eff endi Turcarum Impera-
tori Achmet III in scripto consignavit / Ex Turcico additis scholiis, Latine 
facta opera P. Judae Krusiński So. Jesu…; Accessit ejusdem De Legationibus 
Polono-Persicis dissertatio. 1734. – 4° (Estr., t. 15, s. 419; Запаско, Іса є вич, 
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№ 1233); Tragica vertentis belli Persici historia per repetitas clades, ab anno 
1711 ad annum 1728-vum continuata: Post Gallicos, Hollandicos, Germani-
cos ac demum Turcicos authoris typos auctior / Authore Patre Thadaeo 
Krusinski Societatis Jesu Missionario Persico accessit ad eandem Historiam 
Prodromus iteratis typis subjectus. 1740. – 2° (Estr., t. 15, s. 419; Запаско, 
Іса є вич, №1383). У літе ра турі зга ду ється ще одне, роз ши рене, видання 
цього твору 1755 р. Але сьо годні від сутні від омості про його наяв ність 
у кни гос хо ви щах сучас них біб лі о тек.

Про ве ні єн ції збе ре же них при мір ни ків над ають уні каль ний мате ріал 
про роз по всю дження видань та зв’язки автора із сучас ни ками. У фон дах 
НБУВ збе рі га ються 29 при мір ни ків львівсь ких видань праці Т. Кру синсь-
кого. З них 4 при мір ники видання 1733 р., 9 при мір ни ків – 1734 р., 
16 при мір ни ків – 1740 р. Видання 1755 р. за нау ково-до від ко вим апа ра-
том НБУВ у фон дах біб лі о теки не вияв лено. Із 29 при мір ни ків 24 міс тять 
про ве ні єн ції, з них 14 мають авторські дарчі записи: один при мір ник 
1733 р. видання, сім при мір ни ків 1734 р. видання, шість при мір ни-
ків 1740 р. видання. Один ста род рук без будь-яких ознак належ ності 
чи вка зі вок на місце пере бу вання книжки в минулому.

Про ве ні єн ції цих при мір ни ків дають змогу доку мен тально вста но-
вити місця пере бу вання кни жок у XVIII ст. і про сте жити їхні шляхи 
впро довж ХІХ і ХХ ст. Це при ватні біб лі о теки різ ного рангу – від 
кня зівсь ких до шля хетсь ких. Книжки пере бу вали у фон дах біб лі о-
теки Виш не вець кого замку геть мана Вели кого кня зівства Литовсь кого 
князя Михайла Сер ва тія Виш не вець кого (1680–1744), біб лі о теки його 
рід ного брата, кра ківсь кого каш те ляна князя Януша Анто нія Виш не-
вець кого (1678–1741), біб лі о теки князя Юзефа Олек сандра Ябло новсь-
кого (1711–1777) – польсь кого вче ного, біб лі о філа, письмен ника, 
меце ната, в Ляхів цях, у Туль чи нсь кій біб лі о теці гра фів Потоць ких, 
у біб лі о теці князя Анто нія Бене дикта Любо мирсь кого у Полон ному, 
у посі данні київсь кого меч ника і гродсь кого судді Лукаша Бог да но-
вича герба Лада, вен денсь кого столь ника, луць кого бург ра бія Юзефа 
Виле жинсь кого, шлях тича Міхала Небо ровсь кого герба Пра в дзіч. Були 
видання в біб лі о те ках като лиць ких монас ти рів та като лиць ких духов них 
навчаль них закла дів. Зок рема, у кам’я нець ких і любарсь ких домі ні кан-
ців, він ниць ких і збри женсь ких капу ци нів, дедер кальсь ких отців рефор-
ма тів, дина бу р зь ких, кре ме нець ких, львівсь ких та ост ро зь ких єзу ї тів. 
У XIX ст. при мір ники з фон дів НБУВ пере бу вали у фон дах біб лі о тек 
Київсь кого Уні вер си тету св. Воло ди мира, Київсь кої духов ної ака де мії, 
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Волинсь кої пра вос лав ної духов ної семі на рії, Луцько-Жи то мирсь кої 
като лиць кої духов ної семі на рії.

До дат кову інфор ма цію про побу ту вання кни жок Т. Ю. Кру синсь-
кого з фон дів НБУВ пода ють руко писні ката логи монас тирсь ких 
і при ват них біб лі о тек: ката лог біб лі о теки Волинсь кої пра вос лав ної 
духов ної семі на рії (Інсти тут руко пису НБУВ (далі – ІР НБУВ), ф. 1, 
спр. 4726, арк. 91 зв.–92 зв.; ХІХ ст.), ката лог біб лі о теки він ниць ких 
отців капу ци нів – видання 1734 р. (ІР НБУВ, ф. 1, спр. 4705, арк. 47; 
ката лог дато вано 1793 р.); ката лог біб лі о теки бер ди чівсь ких босих 
кар ме лі тів – видання 1740 р. (ІР НБУВ, ф. 1, спр. 6413, с. 69, ката лог 
дато вано 1781 р.); ката лог біб лі о теки Хреп то ви чів у Щор сах – видання 
1734 р. (ІР НБУВ, ф. 1, спр. 6085, с. 201; ката лог дато вано 1812 р.); 
ката лог біб лі о теки баро нів Шоду а рів у Івниці – видання 1740 р. (ІР 
НБУВ, ф. 1, спр. 4740, арк. 28; ката лог дато вано 1840 р.); ката лог 
Горо доць кої біб лі о теки Урба новсь ких, зго дом Ста жинсь ких у Загін-
цях – видання 1733, 1734 і 1740 рр. (ІР НБУВ, ф. 1, спр. 121, арк. 46 зв., 
арк. 47, 50; каталог дато вано 1870 р.) [20].

У від ділі рід кіс ної книги ЛННБ нині збе рі га ється дев’ять при мір-
ни ків 1733, 1734 і 1740 років видання, п’ять із них мають дарчі написи 
автора. Серед адре са тів – пред став ники духов ного і світсь кого ста нів: 
рек тор Люб лінсь кого єзу їтсь кого коле гі уму Анто ній Добрсь кий (1740 р. 
видання; шифр: СТ-IV 50557/2 пр.), член Това риства Ісу со вого Юзеф 
Анд рі є вич (1734 р. видання; шифр: СТ-IІ 81000), галиць кий під ча ший 
Рох Ябло новсь кий (1733 р. видання; шифр: СТ-IІ 95391), коро лівсь кий 
нота рій, крус виць кий ста роста Вац лав Жевусь кий (1734 р. видання; 
шифр: СТ-IІ 81000/3 пр.), капі тан корон них військ Ян Гєр ковсь-
кий (1734 р. видання; шифр: СТ-IІ 81000/2 пр.). У ХІХ ст. ці при мір-
ники опи ни лися у при ват них біб лі о фільсь ких зіб ран нях Гали чини: 
у біб лі о теці гра фів Юзефа і Воло ди мира Діду шиць ких (1825–1899) 
у Поту ренці (нині Сокальсь кий р-н Львівсь кої обл.), у біб лі о теці польсь-
кого еко-фі ло софа, еко но міста Яна Гвал берта Пав лі ковсь кого (1860–
1939), біб лі о теці Хжа новсь ких герба Порай у Моро чині (нині село 
Гру бе шівсь кого пов. Люб лінсь кого воє водст ва), закла де ної Едвар дом 
Хжа новсь ким (1843–1922) і зго дом пере да ної у депо зит до Львова 
в Оссо лі неум [22, с. 91].

У від ділі рід кіс ної книги Централь ної нау ко вої біб лі о теки Хар ківсь-
кого наці о наль ного уні вер си тету імені В. Н. Ка ра зіна збе рі га ються два 
при мір ники видання 1740 р., про ве ні єн ції яких засвід чу ють їх пере бу-
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вання у мину лому у кни гоз бір нях Слуць кого та Грод ненсь кого єзу їтсь ких 
коле гі у мів, куди були пода ро вані авто ром (шифри: № 276532, № 259007).

У фонді нау ко вої біб лі о теки Дер жав ного архіву Волинсь кої об-
ласті (далі – ДАВО) збе рі га ються три при мір ники видань праці Т. Ю. Кру-
 синсь кого: два – 1734 р. видання і один – 1740 р. видання. За їхніми 
про ве ні єн ці ями книжки у мину лому були у кни гоз бір нях Луць кого 
єзу їтсь кого коле гі уму (ДАВО, шифри: № 553/1; № 554) та Ост ро зь кого 
єзу їтсь кого коле гі уму, якому книга була пода ро вана авто ром, а після 
каса ції Това риства Ісуса пот ра пила до Горо ди щенсь кого кар ме лі тансь-
кого монас тиря (ДАВО, шифр: № 553/2) [13, c. 40–41]. У зіб ран нях 
Музею книги і дру карства м. Ост рога збе рі га ється при мір ник 1734 р. 
видання з про ве ні єн цією біб лі о теки Дер мансь кого Свято-Тро їць кого 
монас тиря (шифр: КН 2777, VI-c 397) [12, c. 60].

Фак то гра фіч ний мате ріал, пред став ле ний про ве ні єн ці ями ста род ру-
ків Т. Ю. Кру синсь кого, пере кон ливо демон струє їх вагоме дже ре лоз навче 
зна чення в істо рико-кни гоз нав чих і біб лі о те коз нав чих дос лі джен нях.

Прик ла дом важ ли вої ролі про ве ні єн цій в істо рич ному кни гоз навстві 
можуть бути написи, зали шені на сто рін ках ста род ру ків видат ним 
укра ї нсь ким ліка рем Пет ром Пого рець ким. Петро Іва но вич Пого рець-
кий (1740–1780) – від омий укра ї нсь кий вче ний, док тор меди цини, 
педа гог, піо нер на ниві перек ладу медич них під руч ни ків, один з най ближ-
чих сорат ни ків заснов ника віт чиз ня ної епі де мі о ло гії Данила Самой ло-
вича-Су щинсь кого (1742–1804). Він перек лав з німець кої на латинську 
мову і під го ту вав до друку працю про фе сора Лей денсь кого уні вер си-
тету Йогана Фри де ріка Шрай бера (Schreiber, 1705–1760), яка про тя гом 
три ва лого часу вва жа лася одним з най кра щих під руч ни ків з діаг нос тики 
і тера пії в Європі («Manuductio ad cognoscendos et curandos morbos…». 
Москва: дру карня Мос ковсь кого уні вер си тету, 1768; НБУВ: ВСРВ, In. 
2332). Наш спів віт чиз ник допов нив працю німець кого вче ного влас ним 
опи сом жіно чих та дитя чих хво роб. 1781 р. праця Шрай бера – Пого рець-
кого була перек ла дена російсь кою мовою іншим видат ним укра ї нсь ким 
меди ком, вче ним-ен цик ло пе дис том, осно во по лож ни ком віт чиз ня ного 
і російсь кого нау ко вого аку шерства та фіто те ра пії – Несто ром Амбо ди-
ком-Мак си мо ви чем (1744–1812), і видана в Петер бурзі. При мір ник 
мос ковсь кого видання, який збе рі га ється у ВСРВ, ціка вий тим, що має 
на фор заці дар чий запис П. Пого рець кого сво єму дру гові – гене раль ному 
судді Укра їни, одному з най ос ві че ні ших людей кра їни того часу Яки мові 
Сулимі (1717–1818). Яким Сулима (1717–1818) навчався у Сухо пут ному 
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шля хет ному кадетсь кому кор пусі, який закін чив із золо тою медаллю, 
став його викла да чем, мав чин таєм ного рад ника, займався перек ла даць-
кою діяль ністю. Текст запису такий: «Мужу у нау ках най дос від че ні шому, 
най ус лав ле ні шому й най ша но ва ні шому пану Яки мові Сулимі, викла да чеві 
Сухо пут ного шля хет ного [ка детсь ко го] кор пусу. Вру ча ючи книжку 
як свід чення міц ної дружби, яка буде три вати вічно, та поваги, вели кий 
при віт пере ка зує чужої слави вида вець. Петро Пого рець кий пода ру вав 
у Петер бурзі від Різдва Хрис то вого року 1768» (Viro Litterarum pertis-
simo. / Nobilissimo Existimatissimo[que] / D[omi]no Joachimo Sulimae. / 
Pedestris Nobilium Corporis Tribuno. / Presenti libello / ceu tessara[m] 
per[petuum duraturae amicitiae venerationis[que], / S[alutem] P[lurimam] 
D[icit] / alienate laudis / Editor. / P[etrus] Pogoretski / Petropoli D[edit] 
Nativitatis Jesu Christi / Anno / MDCCLXVIII [1768]).

Ев рис тична робота з фон дом ВСРВ наштовх нула на зна хідку, яка 
дозво ляє стве р джу вати, що вче ний-ме дик був біб лі о фі лом, зби рав колек-
цію кни жок, і не тільки медич ної тема тики. На при мір нику план те-
нівсь кого чет вер того видання тво рів дав ньо римсь кого філо софа Сенеки 
«Opera» (Ант вер пен, 1652; НБУВ: ВСРВ, Pl. 198 a) є запис П. По го-
рець кого, який роз по ві дає про шлях над хо дження книжки до його 
біб лі о теки. Текст запису латинсь кою мовою такий: «Ця книжка Сенеки 
спо чатку з біб лі о теки Аль берта, свя тої тео ло гії у Лей денсь кій ака де-
мії про фе сора, якому колись як вина го рода за навчання від лей денсь-
ких схо лі ар хів діс та лася, була додана: тепер справді до моєї колек ції 
кни жок сріб лом, а з іншого боку вдяч ним дру гом з Музею Фіал ківсь кого 
пере не сена, щонай по чес ніше на його пам’ять збе рі га ється, і збе рі га-
ти меться зав жди від дня 1 січня 1764 р. П. І. Пого рець кий, кан ди дат 
меди ци ни» (His Seneca Liber / primum ex Bibliotheca Alberti / SS./ Theolo-
giae in Academia Lugduno-/Batava Professoris, cui olim praemio / litterariuo 
a Scholiarchis Leidensibus / cessit, fuit comparatus: nunc vero ad / meam 
Librorum Collectionem, argento / quidem at grato atque amico, ex Mu-/
seo Fialkowsciano translatus quam / honorifi centissime in huius servatur / 
memoriam, servabiturque simper / a D[ie] 1 Junii, MDCCLXIV [1764]. / 
P. I. Pogoretski Med[icinae] Candidat). Запис при па дає на час пере бу вання 
П. Пого рець кого у Лей дені, куди його було від ря джено 1761 р. Петер-
бур зь кою медич ною коле гією для під ви щення ква лі фі ка ції у складі 
10 най здіб ні ших вихо ван ців гос пі таль них шкіл, і де він 1765 р. захис тив 
док торську дисер та цію на тему «Про напів ме тал нікель. З додат ком про 
медичне дос лі дження того спо собу, яким народ зви чайно при пі кає вираз-
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ки» (De semimetalo Nickel. Cui accedit examen medicum modi, quo vulgus 
expirale ulcera sobet). На іншому фор заці вмі щено запис, що опо ві дає про 
подальшу долю при мір ника: «Сія книга куп лена въ j. вос пи та тель номъ 
домТМе въ МосквТМ / после док тора П. Пого рец кого. 1782 года въ Іюне 
м Меся це».

Ви сновки. Пред став ле ний у пуб лі ка ції мате ріал висвіт лює основні 
напрями нау ко вого дос лі дження ста род ру ків як об’єкта та істо рич ного 
дже рела. Викла дена у кон цент ро ва ній формі мето до ло гія нау ко вого 
дос лі дження ста род ру ків може бути вико рис тана у прак тич ній роботі 
кни гоз нав ців, біб лі о те ка рів, гума ні та ріїв широ кого профілю.
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СТА РО ПЕ ЧА Т НЫЕ ИЗДА НИЯ КАК ОБЪ ЕКТ И ИСТОЧ НИК
НА У Ч НЫХ ИСС ЛЕ ДО ВА НИЙ: МЕТО ДО ЛО ГИ ЧЕС КИЕ ОСНО ВЫ
И ПРАК ТИ ЧЕС КИЕ ИСС ЛЕ ДО ВА НИЯ

В ста тье пред став лена харак те рис тика ста ро пе чат ного изда ния как объ екта 
и источ ника нау ч ных исс ле до ва ний. Осве щены осно в ные сос тав ля ю щие его 
ком плекс ного науч ного исто рико-кни го вед чес кого исс ле до ва ния: изда ние 
текста, источ ни ко вед чес кий ана лиз пре дис ло вий, пос вя ще ний, пос лес ло вий; 
типо графс кое испол не ние; переп леты; про ве ни ен ции и вла дель чес кие знаки; 
мар ги на лии; записи кни ж ных цен; филиг рани. Изло жены осно в ные методы 
науч ного исс ле до ва ния этого исто ри чес кого источ ника, кото рые бази ру ются 
на при нци пах исто ризма, сис тем ности и науч ной объ ек тив ности, а именно: 
метод источ ни ко вед чес кой эврис тики, метод кри тики источ ни ков, кван ти та ти-
в ный и ком па ра ти в ный методы, а также узкос пе ци аль ные методы исс ле до ва-
ния: типо графс кий, пале ог ра фи чес кий и филиг ра но ло ги чес кий. Под черк нута 
важ ность ком плекс ного исс ле до ва ния. На кон к ре т ных при ме рах про ил люст ри-
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ро ваны инфор ма ци он ный потен циал ста ро пе ча т ных изда ний как вида исто ри-
чес кого источ ника и связь исто рико-кни го вед чес ких исс ле до ва ний с дру гими 
исто ри чес кими дис цип ли нами и отрас лями гума ни та р ных наук. Ста ро пе ча т-
ные изда ния и сфор ми ро ван ные из них исто рико-куль ту р ные фонды явля ются 
доку мен таль ными памят ни ками эпохи, кото рые акку му ли руют нау ч ные, 
духо в ные и эсте ти чес кие дос ти же ния, отоб ра жая иде о ло ги чес кие, поли ти чес-
кие и худо жест вен ные пути раз ви тия чело ве чес кого общества. Мате ри алы для 
пуб ли ка ции полу чены в резуль тате эврис ти чес кой работы с фон дами ста ро пе-
ча т ных изда ний Наци о наль ной биб ли о теки Укра ины имени В. И. Вер надс кого 
при кни го вед чес ких исс ле до ва ниях исто рии и сос тава фон дов час т ных и мона с-
тырс ких биб ли о тек XVII – пер вой поло вины ХІХ вв., кото рые функ ци о ни ро вали 
на этни чес ких укра инс ких зем лях. Изло жен ные в ста тье мето до ло гия науч ного 
исс ле до ва ния ста ро пе ча т ных изда ний и фак то гра фи чес кий мате риал могут быть 
поле з ными в прак ти чес кой работе биб ли о те ка рей, кни го ве дов, гума ни та риев 
широ кого профиля.

Клю че вые слова: ста ро пе чат ное изда ние, исто ри чес кое кни го ве де ние, исто -
ри чес кое биб ли о те ко ве де ние.
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OLD PRINTED BOOKS AS AN OBJECT OF STUDY AND SOURCE 
FOR RESEARCH: METHODOLOGICAL BASIS AND PRACTICAL 
SURVEY

The paper presents characteristics of old printed book as an object and source 
of research. Main components of its complex scientifi c historic and book study are 
covered: text edition; analysis of prefaces, dedications, afterwords as a source study; 
print execution; binds; proveniences and owner’s signs; marginalia; prices notes; 
watermarks. Main approaches to study of this history source are set out: ones based 
on principles of historicism, system study and scientifi c objectivity, namely, method 
of source heuristics, source critical study, quantitative and comparative methods, 
and special ones, in particular, typographical, paleographical and watermarks study. 
The importance of complex study is stressed. Informative potential of old printed books 
as a kind of history source, and relationship between book studies and other historic 
fi elds and areas of Humanities are proved with the help of certain cases. Old printed 
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books, and history and culture collections which include them, are documented 
monuments of epochs, which accumulate scientifi c, spiritual, and aesthetic accomplish-
ments, refl ecting ideological, political, and artistic ways of society development. Data 
for the paper were obtained in the course of heuristic work with old printed collection 
of V. I. Vernadsky National library of Ukraine during study of private and monastic 
collections of the 17 th − fi rst half of the 19 th centuries, which operated in ethnically 
Ukrainian lands. Methodological approaches to study of old printed books and data, 
which set out in the paper, would be useful for librarians, book scholars, ones who 
study Humanities.

Keywords: old print book, historic book study, historic library studies.


